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сильно упал. Мо Е улетел на вертолете, а на острове был только один вертолет, и он же был
единственным средством передвижения. Е Вэй и Одиннадцать выросли в организации, и в ней
существовала строгая система защиты, предотвращающая утечку информации. Поэтому все
устройства связи имели функцию автоматического отключения. Перед уходом Мо Е отключил
все системы связи на острове. Дверь особняка автоматически закрылась, а вентиляционная
система отключилась, так как токсин начал распространяться. Они никак не могли попасть в
особняк.

Е Вэй и Одиннадцать также знали, что существует секретный способ управления функцией
автоматического отключения. Одиннадцать и Е Вэй изучили подземную систему двух
особняков на острове, а также конструкцию на уровне земли. Все было похоже на то, что было
в их организациях, но секретный способ был другим. Они спросили Мо Цзюэ, но тот невинно
ответил, что не знает. Как только Е Вэй посмотрел на него, фиолетовые глаза Мо Цзюэ
наполнились слезами, и он пожаловался, что его жена слишком жестока. Е Вэй хотела его
придушить, но Одиннадцать спокойно сказал ей, что Мо Цзюэ им еще пригодится. Мо Цзюэ
забыл обо всем, кроме своих боевых навыков. Но нужна была площадка, на которой он мог бы
использовать свои навыки. Поэтому перед Е Вэем встала дилемма.

Одиннадцать, рискуя жизнью, пробралась в особняк по подземному тоннелю, чтобы достать
противоядие для Е Вэя. В конце концов, она разбиралась в медицине, а когда вышла, обе её
руки были в крови. Е Вэй была потрясена, а Одиннадцать покачала головой. В особняке было
слишком много секретных конструкций. Даже такой человек, как она, привыкший к
секретному оружию, был ранен. Е Вэй ввела противоядие, в то время как втайне размышляла
об уровнях безопасности в особняке. "Надо было отпустить Зефирку, если бы я знала об этом
раньше". Большинство из них были разработаны Мо Е и Мо Цзюэ. Несмотря на то, что Мо Е
поглупел, его навыки не иссякли. Если он погибнет от своих же замыслов, это будет правильно.
Е Вэй не могла отделаться от зловещих мыслей. Ей не нужно было гадать, что внутри был
компьютер, который управлял всем. Мо Цзюэ был извращенным конструктором.

Мо Цзюэ услышал слова Е Вэя и обнял его. Он выглядел невинным, а его голос звучал так,
словно его обидели. "Жена, ты в меня души не чаешь". Е Вэй сузила глаза. "Нет, я в тебе души
не чаю". Е Вэй хотела отругать его, но, увидев его невинные фиолетовые глаза, сдержала все
пошлости. Ей казалось, что она зря потратила двадцать лет своей жизни, если бы ей пришлось
выслушивать этого идиота. "Зефир, ты не можешь задавать вопросы своей жене, понял?" Е Вэй
дернул ухом, чтобы отругать его. "Твоя жена - это небо, твоя жена - это король, а слова твоей
жены - это императорский указ. Понял?" Бедный Мо Цзюэ не посмел возразить этой крутой
женщине и жалобно сказал: "Помягче, женушка. Это так больно... Я знаю, знаю". Его голос
звучал очень жалко. Одиннадцать пошли думать о других методах. Е Вэй только что ввела
лекарство, поэтому она еще не пришла в себя и должна была отдыхать на том же месте. Зефир
остался рядом с женой и держал ее за руку, его глаза были полны слез.

Он ухаживал за ней, был внимателен и даже просил поцеловать. Е Вэй потеряла дар речи,
глядя на его невинную и милую манеру поведения. Как будто он был большим шотландским
колли, который просил хозяина погладить его. Она успокоилась, решив, что в этом мире
возможно все. Поэтому и реагировать на них она должна была спокойно. Да, спокойно,
спокойно, вот так. "Жень, я тебе не нравлюсь?" жалобно спросил Мо Цзюэ. Его брови были
сведены, а глаза казались испуганными. Его голос звучал жалко, и Е Вэй не знала, сколько ему
сейчас лет. Ей показалось, что он очень детский и чувствительный. Он был очень умным
человеком, поэтому, даже если он стал идиотом, он всё равно был очень чувствительным.
"Зефир, разве я не говорил, чтобы ты не подвергал сомнению мои слова?" Е Вэй коснулась лица
Мо Цзюэ. Ее взгляд был нежным, но в нем чувствовалась опасность.



Мо Цзюэ задрожал, а Е Вэй почувствовала себя неловко. Почему ей казалось, что они
поменялись местами? Ее прикосновения напоминали тирана, ворующего женщин на улицах.
Это было развратное и злое чувство. Его дрожь стала еще забавнее. Е Вэй наконец-то понял,
почему тираны выглядели так высокомерно, когда похищали женщин. Это было очень...
приятно. Особенно когда красавица выглядела испуганной. Как будто их образ сразу
становился более возвышенным. Е Вэй был доволен. Мо Цзюэ тоже был талантлив. Вздрогнув,
он робко открыл рот. "Жена, ты никогда не говорила, что я тебе нравлюсь. Это не считается
сомнением в твоих словах". Е Вэй: "...П***!" Если бы не тот факт, что она подтвердила, что он
стал идиотом, она была уверена, что он тигр, который ведет себя как свинья. Он не должен так
обманывать чувства невинной девушки, хотя она далеко не была невинной.

"Жена, ты должна быть мягче", - мягко сказал Мо Цзюэ. "Дама должна быть мягче, чтобы
нравиться людям". Е Вэй опасно сузила глаза и ухватилась за воротник Мо Цзюэ. Е Вэй опасно
сузила глаза и схватилась за воротник Мо Цзюэ: "Скажи мне, кто из женщин был с тобой
ласков? Кто тебе нравится сейчас?" Мо Цзюэ испугался и покачал головой. "Зефир любит
только жену. Правда, ты должен мне поверить". У Е Вэй было хорошее настроение, и она
поцеловала его в розовые губы, как будто это был подарок. "Хорошо." Мо Цзюэ был счастлив и
выглядел довольным. Он осторожно спросил Е Вэй: "Женечка, я тебе нравлюсь?" "Мне
нравится Зефир". Е Вэй быстро отреагировала, так как ей очень нравился нынешний Мо Цзюэ.
Если бы только он мог сочетаться с Мо Цзюэ... Иногда ей не хватало жуткой ауры Мо Цзюэ. Мо
Цзюэ тоже был доволен. Е Вэй улыбнулась, ведь теперь с ним было легко общаться. Всего одно
предложение - и он уже счастлив. Ей стало грустно смотреть на него. Мо Цзюэ, ты будешь
помнить этот момент, когда выздоровеешь?

Помнишь ли ты, что говорил раньше, что любишь только свою жену? Помнишь ли ты, как
держал меня за руку и ухаживал за мной? Помнишь ли ты, как был счастлив только от моих
слов? Она не знала, да и нынешняя ситуация не позволяла ей так много думать. Они слишком
долго пробыли на этом острове, и ей нужно было найти способ сбежать, чтобы найти Чэн Аня и
Нин Нин. Снаружи должно было произойти много изменений. "Зефир, ты действительно
ничего не помнишь? Подумай еще раз. Это важно для твоей жены. У меня есть одно важное
дело, и я должна уйти", - торжественно произнесла Е Вэй. Мо Цзюэ проигнорировал ее первые
слова и сосредоточился только на последней фразе. Он запаниковал. "Жена, ты уходишь? Куда
ты уходишь? Не оставляй меня, не оставляй". Е Вэй захотелось открутить ему ухо и пустить на
колени на абакус. Проклятье. "Разве я сказал, что собираюсь тебя бросить? Конечно, мы уйдём
вместе! Я не оставлю тебя одного". "Правда? Это хорошо."

Е Вэй почувствовала, что дальше так продолжаться не может. Она посмотрела на Мо Цзюэ и
сказала: "Зефир, помни, что пока ты остаешься Зефиром, я тебя не оставлю. Но... ты не
можешь меня спрашивать и должен выполнять все мои указания. Есть три правила. Во-первых,
если я попрошу тебя умереть, ты должен убить себя сам. Во-вторых, если я попрошу тебя убить
кого-то, ты должен это сделать. И, наконец, ты не можешь сомневаться в моих словах.
Понятно?" Мо Цзюэ сглотнул слюну. "А можно я не буду следовать первому?" Мо Цзюэ готов
был расплакаться, ведь он хотел быть с женой и не хотел умирать. Но Е Вэй отверг его. "Нет!"
Она сделала паузу. "Конечно, твоя жена не властная особа и не станет просить тебя пойти и
умереть без причины". Мо Цзюэ оказался в затруднительном положении. Разве она не
властная? "Я знаю". Мо Цзюэ с любовью согласился. Е Вэй был доволен.

Одиннадцать сообщил ей, что она ничего не получила, так как на острове не было ничего
полезного. Связь была прервана, а средств передвижения не было. Е Вэй нахмурилась.
"Давайте возьмем бамбуковый плот". "А если нас встретят волны?" Одиннадцать подняли
голову, чтобы посмотреть на погоду. Е Вэй посмотрел на Мо Цзюэ. "После того как я сразился
с Мо Цзюэ, он ненадолго отлучился. Судя по голосу, он пошел в северо-восточном



направлении, и я полагаю, что там есть остров. Малышка может быть там". Е Вэй был очень
задумчив. Мо Цзюэ ушел после боя, но очень быстро вернулся. Поэтому расстояние не должно
было быть большим. Первое, что он сказал, вернувшись, было то, что с Нин Нин все в порядке.
Поэтому Е Вэй догадался, что рядом с этим островом находится другой остров.

"Зефир, вставай и делай бамбуковый плот". приказал Е Вэй, так как такая работа
предназначалась для мужчин. Зефир согласился и встал. Он строго следовал правилу, что не
может задавать вопросы своей жене и может только слушать ее. "Подожди." Е Вэй, вспомнив о
чем-то, поднял стоявшую на полу бутылку с ромом и разбил ее о голову Мо Цзюэ. Вино потекло
по голове Мо Цзюэ. Голова Мо Цзюэ была твердой, он никак не отреагировал. Но бутылка с
вином разбилась вдребезги. Лицо и рубашка Мо Цзюэ были залиты вином, а его фиолетовые
глаза наполнились слезами. Он как будто говорил, почему жена ударила его бутылкой и что
она в нем души не чает. Е Вэй замахала руками. "Иди, сделай бамбуковый плот". Одиннадцать
потеряли дар речи... Эта женщина становилась все более и более крутой. С тех пор как она
встретила Мо Цзюэ, ее мастерство возросло, она стала достойна уважения. Мо Цзюэ спокойно
вытер вино с рубашки и приблизил к ней лицо. "Поцелуй".

Е Вэй поцеловала его в щеки, и Мо Цзюэ послушно выполнил приказ жены, ни о чем не
спрашивая. Одиннадцать ткнул ее в плечо. "Почему ты его ударила?" "Ничего. Я просто хотела
узнать, сможет ли бутылка вина заставить Мо Цзюэ вернуться", - спокойно ответила Е Вэй, и ее
смех был злым. Одиннадцать потеряли дар речи. "Зефир хорош, если бы мы жили в мире. Он
послушный и всесторонне развитый муж. Но сейчас повсюду опасность, а идиот бесполезен.
Мо Цзюэ полезнее". Е Вэй обольстительно улыбнулась. История гласила, что во время войны
интеллигент - самый бесполезный человек. Одиннадцать покачала головой и вздохнула. "...Как
думаешь, если Мо Цзюэ не будет идиотом, мы оба сможем сбежать?" Е Вэй тоже вздохнул.
"Поэтому я сказал, что было бы неплохо, если бы Зефир объединился с Мо Цзюэ". Желание
было прекрасным, но реальность была жестокой.

"Я спрашиваю, вам не удалось найти Большого Босса Мо?" Е Вэй стало любопытно, ведь он
даже успел отключить систему связи и улетел на вертолете. Это было нелогично и оскорбило
бы интеллект Е Вэй, если бы она поверила, что они не встречались. Одиннадцать сказала: "Мне
удалось найти его, но я не успела его остановить". Одиннадцать обычно была холодна, а ее
слова были как золото. Е Вэй никогда не подозревал ее. Но когда Одиннадцать встретилась с
Большим Боссом Мо, золото превратилось в серебро. Это была большая скидка. "Убить его с
одного выстрела несложно. Мне интересно, почему он успел запустить вертолет, а ты не успел
его убить. Руку свело судорогой?" Е Вэй улыбнулась и пошутила. Она не хотела оскорблять
Одиннадцать, но чувствовала, что это весело. fre����n૦ѵℯl.c�� Одиннадцать была все еще
холодна и ничего не выражала. Она сузила глаза и холодно улыбнулась. "Если бы Мо Цзюэ
летел, ты бы выстрелил в него?"

"Одиннадцать, что за отношения у меня с Мо Цзюэ? Все знают, что у нас с ним любовь, и он
даже называет меня своей женой. Как можно сравнивать тебя и Большого Босса Мо с нами
двумя? Может быть, тебе нравится Большой Босс Мо?" Ее вкус был действительно особенным.
Она была айсбергом, но могла бы растаять, если бы ей понравился огненный шар. Однако ей
нравился айсберг. Что бы случилось зимой? Они бы замерзли до смерти. Одиннадцать была
раздосадована тем, что попала в ловушку Е Вэя. Поэтому она замолчала и лишь усмехнулась. Е
Вэй улыбнулся и сказал: "Одиннадцать, ты не такая безжалостная, как я. Ты только выглядишь
безжалостной, но когда я стрелял в Мо Цзюэ, то не стал с ним церемониться. Ему повезло, что
он не умер. Я точно не проявила милосердия". Красавица Е Вэй редко кого убивала. Но если
уж убивала, то непременно добивала. Мо Цзюэ был единственным исключением. Ему повезло,
что Бог не захотел его убивать. Но она ничего не могла поделать.



"Хамф, ладно, мы все знаем, что, несмотря ни на что, результата не будет", - холодно сказала
Одиннадцать. Она смотрела на море, и атмосфера была холодной и серьезной. "Ты права." Е
Вэй улыбнулся. Один из них вздохнул с глубоким чувством, и оно унеслось морским бризом и
исчезло без следа. Это был такой ответственный момент, и не в их стиле было быть
романтичными. Е Вэй отправился помогать Мо Цзюэ строить плот, как только она восстановит
силы. Мо Цзюэ умел неплохо выживать. Бамбуковый плот был хорошего качества. Е Вэй втайне
удивился, что человек, превратившийся в идиота, все еще был искусен. К счастью, у него еще
оставались какие-то навыки. В противном случае Е Вэй оставил бы его на острове одного.
Сегодня был хороший ветер, и Мо Цзюэ управлял лодкой, пока Е Вэй и Одиннадцать отдыхали.
Они болтали, и Мо Цзюэ иногда присоединялся к разговору. Его слова радовали Е Вэй, и Е Вэй
не обращала внимания на его идиотские и невинные слова, так как у нее было хорошее
настроение.

Они плыли целый день и наконец увидели остров. Е Вэй и Одиннадцать посмотрели друг на
друга, ведь они действительно угадали правильно. Е Вэй обрадовалась и решила, что Нин Нин
должна быть здесь. По ее мнению, Чэн Аня тоже должна быть где-то поблизости. Когда рядом
был Мо Цзюэ, она не боялась никаких случайностей. Будет лучше, если она сможет им
командовать. В противном случае она могла бы использовать его в качестве заложника и
обменять на малышку Нин Нин. Чем ближе к острову, тем спокойнее становились Е Вэй и
Одиннадцать. Сюй Нуо получила известие и вышла. Этот остров был подарен ей Мо Цзюэ, и
она была его хозяйкой. Все большие и малые дела на острове должны были решаться с ее
разрешения, но хозяин украл право на управление. Сюй Нуо это не волновало, так как она
была сосредоточена на своих тренировках. Но после ухода хозяина Сюй Нуо изменила остров.
Теперь большая часть сил принадлежала ей. Теперь она больше не могла стоять и терпеть
побои.

Это был последний раз. "Второй брат Мо". Сюй Нуо помахал ему рукой, когда Мо Цзюэ, Е Вэй и
Одиннадцать добрались до места. Мо Цзюэ был озадачен и крепко вцепился в руку Е Вэя. "Кто
вы? Я вас не знаю". Сюй Нуо, будучи чувствительным ребенком, мгновенно стала холодной.
Она сделала шаг назад и, повернув запястье, достала свой серебряный пистолет. Она
взмахнула рукой, и несколько подростков за ее спиной выхватили пистолеты. Десятки
пистолетов были направлены на них троих. Е Вэй и Одиннадцать посмотрели друг на друга и
втайне зауважали её. Эта девочка обладала сильным импульсом и харизмой. Она была такой
маленькой, но при этом обладала эгоистичной аурой. Хорошо, что она была сильной. Такому
спокойствию обычные дети никогда не смогут научиться. "Кто вы такие?" холодно спросил Сюй
Нуо. Мо Цзюэ потянул Е Вэй за собой и торжественно сказал: "Опусти оружие!"

В этот момент он как будто сохранил свой обычный облик, и Сюй Нуо подняла брови. Мо Цзюэ
был еще очень невинным, и Сюй Нуо никогда не видела второго брата Мо таким. Поэтому она
не решилась ослабить бдительность. "Что вы с ним сделали?" "Маленькая девочка, ты видела,
чтобы мы что-нибудь с ним делали?" Е Вэй улыбнулся. Было понятно, кто здесь главный. Е Вэй
был прямолинеен. "Где мой племянник Чэн Нинъюань?" "Чэн? Разве Стоуна не звали Е
Нинъюань?" Сюй Нуо нахмурилась и была недовольна. В ее глазах промелькнул гнев. Черт
возьми, он посмел солгать. "Стоун?" Е Вэй была шокирована. Её милого, элегантного и крутого
ребёнка назвали "Камень"? Забудьте об этом. Не будем сейчас об этом думать. "Сейчас он
носит мамину фамилию. В будущем его будут звать Чэн Нинъюань". Сюй Нуо больше не была
недовольна. Она махнула рукой, чтобы те, кто стоял сзади, опустили оружие. Серебряный
пистолет она оставила себе. "Второй брат, что случилось? Ты не узнаешь меня? Я - Нуо Нуо".

Мо Цзюэ покачал головой, но не удержался и очень нежно погладил Сюй Нуо по голове. Е Вэй
ревновал. После того, как Мо Цзюэ стал идиотом, он даже не обращал внимания на
Одиннадцать. Но сейчас он был так нежен с девушкой. Он не был послушным. Но... Второй



брат? Похоже, они были очень близки, и Мо Цзюэ должен был очень любить эту девочку. Черт
возьми, он же был родным братом и мог победить Мо Е. Ей стало интересно, как он
отреагирует, если она попросит его побить девочку. Е Вэй впервые столкнулась с тем, что
называлось соперничеством. Слишком... неловко. Сюй Нуо улыбнулась и махнула рукой, чтобы
люди возвращались. Она смотрела на Е Вэя, как обычно, холодно. "Стоуна больше нет на этом
острове. Он уехал еще вчера. Вы пришли слишком поздно". Е Вэй был шокирован. "Вы знаете,
куда его отправили?" Сюй Нуо поджала губы. "Пока не знаю". Цель все еще перемещалась.
Прежде чем действовать, нужно было убедиться в этом.

"Вы не знаете, где находится мама Нин Нин?" с тревогой спросил Е Вэй. Сюй Нуо поджала
губы и посмотрела на Мо Цзюэ. "Его мама?" Было очевидно, что она не знает. Е Вэй не мог
удержаться от ругательств. "Черт, это все твоя вина. Почему именно сейчас ты стал идиотом!"
Мо Цзюэ почувствовал себя оскорбленным. Он кусал губы и едва не плакал. Сюй Нуо была
шокирована. "Ты знаешь, почему он такой? Есть ли способ его вылечить?" Одиннадцать
спросила Сюй Нуо. Они были близки, и она могла знать. Сюй Нуо покачала головой. "Я
впервые вижу второго брата Мо в таком состоянии. Может быть, старший брат знает. Где он?"
Е Вэй и Одиннадцать посмотрели друг на друга. Е Вэй сказал: "Он что-то надел и ненадолго
отлучился". Сюй Нуо было просто любопытно, но она ничего не сказала. Она не поверила
словам Е Вэя и Одиннадцатой. "Я помню, что вы двое были заперты старшим братом. Как вам
удалось сбежать? Может быть, вы убили старшего брата Мо?"

В голосе Сюй Нуо звучала ярость. Мо Цзюэ сказал: "Нуо Нуо, он действительно ушел сам". Е
Вэй раздумывала, как ответить на сложный вопрос Сюй Нуо, но после ответа Мо Цзюэ ей стало
спокойнее. Она торжественно сказала: "Нуо Нуо, ты хочешь спасти Нин Нин? Одолжи мне
компьютер". "Почему я должна его спасать?" Сюй Нуо подняла брови и никак не
отреагировала. "Мы с тобой как огонь и вода. Я не буду настолько глупа, чтобы позволить тебе
связаться с другими". "Сюй Нуо, будь послушной", - сказал Мо Цзюэ, но его взгляд оставался
очень невинным. Он нежно коснулся волос Сюй Нуо. "Она жена второго брата. Ты должна
слушаться ее". "Второй брат". Сюй Нуо хотела уже уйти. Е Вэй втайне думал о том, что Зефир
действительно полезен. Называться женой и быть признанным в присутствии близкого
человека - это разные вещи. Е Вэй был очень тронут и решил побаловать Мо Цзюэ.

Сюй Нуо посмотрела на Е Вэй и усмехнулась. Е Вэй подумала, что нужно сказать еще что-то,
чтобы убедить Сюй Нуо, но кто знал, что Сюй Нуо просто развернется и уйдет. Е Вэй и
Одиннадцать сразу же поняли, что у них все получилось. Они потянули Мо Цзюэ за собой и
последовали за Сюй Нуо. Сюй Нуо торжественно сказал: "Второй брат, ты все забыл?" Мо Цзюэ
покачал головой. "Я помню, что она моя жена". Мо Цзюэ покачал головой: "Я помню, что она
моя жена". Сюй Нуо сказала: "Ты обязательно будешь ругать меня, когда проснешься. Поэтому
сейчас иди и запиши наш разговор, чтобы в будущем он мог послужить доказательством". Е
Вэй растерялся. Одиннадцать потеряли дар речи. Черт возьми, не слишком ли безжалостна эта
девушка? Если бы Мо Цзюэ пришел в себя, увидел, как она его обманывает, и выслушал свои
собственные идиотские слова, это было бы для него настоящим испытанием. Любой бы
подумал, что это странно... Е Вэй сказал: "Нуо Нуо, ты не должна быть такой безжалостной".

"Меня зовут Сюй Нуо". Другими словами, она не была близка с ними, и им не нужно было
вести себя так, как будто они были близки. Сюй Нуо была холодна как лед, а ее яркие глаза
были очень решительны. Ей не было никакого дела до Е Вэя, ведь она не была Мо Цзюэ и не
теряла память. Е Вэй всегда была харизматичной и популярной среди мужчин и женщин,
молодых и старых. Однако, встретившись с таким сильным человеком, она почувствовала себя
подавленной. Е Вэй посмотрела на Одиннадцать и спросила: "Ты уверена, что эта девушка не
имеет с тобой никаких отношений?" "Конечно!" холодно ответила Одиннадцать. Е Вэй
улыбнулся и почувствовал, что они похожи. Оба они были поражены, когда увидели большую



россыпь белых камелий. Е Вэй глубоко задумался. "Сюй Нуо, кто хозяин этого острова?" "Я!"
ответила Сюй Нуо. Райский остров принадлежал ей, и это было единственное место, которое
она могла назвать домом. Несмотря на то, что это место было кровавым и жестоким, каким бы
огромным ни был мир, это было единственное место, где она принадлежала себе.

Райский остров, но горести не забылись. Одиннадцать смотрели на эту россыпь цветов и
погружались в раздумья. Действительно ли это совпадение? И Е Вэй, и Одиннадцать
остановились на месте. Белые камелии... Е Вэй огляделся по сторонам и понял, что здания
здесь похожи на те, что были на их острове. "Женька?" Мо Цзюэ растерялся, увидев, что Е Вэй
остановилась на месте. Сюй Нуо тоже остановилась и посмотрела на россыпь белых камелий.
Она нахмурилась. Несмотря на то, что это был красивый пейзаж... Там было чертовски опасно,
так как было много ловушек. Несколько раз она чуть не погибла. "Нуо Нуо, кто посадил эти
белые камелии?" спросила Е Вэй с холодным взглядом. Сюй Нуо ответила: "Мой хозяин". Е Вэй
и Одиннадцать посмотрели друг на друга. Действительно, нашелся предатель! Неудивительно,
что Мо Е и Мо Цзюэ были так хорошо знакомы с Первой Террористической Организацией. Она
усмехнулась. Возможно, у них не будет шанса убить врагов. Тон Одиннадцатой был очень
холодным. "Где он?" Атмосфера стала напряженной.

Е Вэй холодно улыбнулся. Старая ведьма была с ними неласкова и слишком строга, но...
Избавляться от предателей - обязанность каждого. "Он ушел с Камнем", - Сюй Нуо посмотрела
на Мо Цзюэ и сказала. Лицо Е Вэй изменилось и приобрело убийственный вид. Она схватила
Сюй Нуо за плечи. "У тебя ведь есть способ найти его? Нин Нин умрет, если мы его не найдем".
Е Вэй опустила глаза. "Ты же не хочешь, чтобы Стоун умер, верно?" ��������o���.��� "Со
вчерашнего вечера и до сегодняшнего дня сигнал о Стоуне не был стабильным, поэтому он еще
не подтвержден", - сказала Сюй Нуо, вводя их в особняк. "Вы можете найти Стоун, но у меня
есть условие". "Говори!" Е Вэй понизила голос. Ей было не до смеха, и она согласилась бы на
любое условие Сюй Нуо. "Убейте моего хозяина", - холодно сказал Сюй Нуо. Одиннадцать и Е
Вэй дружно сказали: "Договорились!". Сюй Нуо достала свой компьютер. "Второй брат, ты
должен это сделать. Мои возможности ограничены, и я не могу быть уверена в их
местонахождении".

Мо Цзюэ растерялся. Е Вэй хлопнул его по затылку. "Найди моего племянника".
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